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Cofnodion Cyfarfod o Gyngor Cymuned Trawsgoed a gynhaliwyd ar  

Nos Lun 28ain Gorffennaf, 2025 am 7.30 y.h. yn Neuadd Lisburn Llanafan. 
Minutes of a Meeting of Trawsgoed Community Council held on Monday 28th July, 2025  

at 7.30 p.m. held at Lisburne Hall, Llanafan. 
 
Presennol/Present:  Cyng./Cllr. A. Richards (Cadeirydd / Chair) 
Cyng./Cllr. P. Bonner, Cyng./Cllr. A. Davies, Cyng./Cllr. P. Davies, Cyng./Cllr. Sh. Edwards, 
Cyng./Cllr. A. Evans, Cyng./Cllr. E. Lewis, Cyng./Cllr. C. Lloyd-Morgan.       
Cynghorydd Sir/County Councillor Meirion Davies. 
 
Ymddiheuriadau / Apologies:  Cyng./Cllr. M. Davies, Cyng./Cllr. L. Leyshon,  

 
91. Materion Personol 

 
 Personal Matters 

 
92. Datgelu Buddiannau Personol  

Atgoffwyd yr aelodau i ddatgan diddordeb 
wrth drafod eitemau. 
 

 Disclosure of Personal Interest 
Members were reminded to declare an 
interest when discussing items. 
 

93. Asesiad Risg ac Asedau   
Nid oedd materion yn codi o ran yr Asedau. 
 

 Risk and Asset Assessment  
There were no matters arising regarding 
Assets. 
 

94. 
 

Cofnodion Cyfarfod Diwethaf 
Cadarnhawyd a derbyniwyd y cofnodion 
23ain Mehefin, 2025, cynhigiwyd ac eiliwyd 
cywirdeb gan Cyng. P. Davies a’r Cyng. C. 
Lloyd-Morgan; 
 

 Minutes of the Last Meeting 
The following minutes were accepted 
23rd June, 2025; confirmed and seconded 
by Cllr. P. Davies and Cllr. C. Lloyd-
Morgan  

95. 
96. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
97. 
 
 
 
 
 
 

Materion yn Codi o’r Cofnodion 
Maes Chwarae Maes y Felin, Llanafan  
Trafodwyd sefyllfa’r a gwelir lleisiwyd gofid 
unwaith yn rhagor am sefyllfa’r les ble bydd 
pwysau sylweddol ar gyllid Cyngor Bro 
Trawsgoed.  
 
Y Clerc i gysylltu ymhellach gyda Chyngor 
Sir Ceredigion i ofyn iddynt ail-ystyried i 
ddirwyn y les i ben o ystyried gwerth am 
arian cyllid cyhoeddus y praesept. 
 
Trefnwyd i dorri’r tyfiant ar y Maes Chwarae 
a diolchwyd i deulu cyfagos am dorri’r 
tyfiant ble y medrwyd gyda thractor ac yna 
bu i gontractwr dorri gweddill o’r safle. 
 
 
Cytunwyd i dalu Tuen Garden Maintenance 
cyfanswm o £510.00: (torri’r porfa £380, 
torri gwrych £130). 
Cynigiwyd y taliad gan Cyng. A. Evans ac 
eiliwyd gan Cyng. Sh. Edwards. 
Byddid yn gwneud un torriad arall ar 
ddiwedd y tymor tyfiant. 

 Maters Arising from the Minutes 
Maes y Felin Playing Field, Llanafan  
The situation of the lease was discussed 
and concerns were once again voiced 
about the situation where there will be a 
significant cost pressure on the funding of 
Trawsgoed Community Council.  
The Clerk to further contact Ceredigion 
County Council asking to reconsider 
terminating the lease considering the value 
for money of public funds of the precept. 
 
Arrangements were made to cut the 
growth on the Playing Field and a 
neighbouring family were thanked for 
cutting the grass with a tractor where 
possible and then a contractor mowed the 
remaining site. 
It was agreed to pay Tuen Garden 
Maintenance a total of £510.00: (grass 
cutting £380, hedge cutting £130). 
The payment was proposed by Cllr. A. 
Evans and seconded by Cllr. Sh. Edwards. 
One more cut will be made at the end of 
the growing season. 
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98. 
 
 
 
 
 
99. 
 
 
 
 
 
 
 
 
100. 
 
 
 
 
 
 
 
 
101. 
 
 
 
 
102. 
 
 
103. 
 
104. 
 
 
 
105. 
 
 
 
106. 
 
 
 
 
107. 
 
 
 
 
 
 

Gwelir fod dwr glaw yn llifo ar y safle o eiddo 
Stad y Trawsgoed o dan ofal Prifysgol 
Aberystwyth. Y Clerc i gysylltu gyda’r 
Brifysgol i annog datrusiad i’r broblem.  
 
 
Nifer o faterion hanesyddol angen sylw, 
Cyngor Sir Ceredigion wedi cydnabod 
derbyn gwybodaeth am y materion, bydd 
angen aros i’r gwaith eu cwblhau gan dynnu 
sylw’r Cyngor Sir at y materion yn 
achlysurol os na byddant wedi gweithredu 
arnynt.  
 
 
Tir lithriad ger ochr yr Afon Ystwyth tu cefn 
i Abermagwr. Sefyllfa’n parhau yr un peth 
ond adroddir hefyd mewn lleoliad cyfagos 
bod y tir yn erydu gan achosi i beilon trydan 
fod yn agos iawn at ochr yr afon.  Y Clerc i 
gysylltu gyda Scottish Power, Cyfoeth 
Naturiol Cymru a Chyngor Sir Ceredigion i 
adrodd ar y sefyllfa. 
  
Cwlfert/ Drain ddŵr agored wrth ben lôn 
Brynhyfryd, Llanfihangel-y-Creuddyn, 
gwaith wedi dechrau ond heb gwblhau a’r 
lleoliad yr un mor beryglus.  
 
Tyfiant o’r gwrychoedd angen torri ar ffordd 
uchaf yn Llanafan. 
 
Bont Sigl, Llanafan: parhau ar gau. 
Draeniau dwr wedi gorlenwi ar y ffordd 
rhwng Llanafan a’r B4340 sy’n achosi 
llifogydd i eiddo ar y B4340. 
 
Cyflwr y ffordd o Lanafan i’r B4340 angen 
sylw, draeniau wedi gorlenwi a tyllau yn yr 
arwynebedd. 
 
Nifer o dyllai yn y ffordd rhwng Llanafan a 
Brynafan yn agos i fynedfa’r goedwig a 
cwlfert dwr angen sylw, er fod rhai o’r tyllau 
wedi llenwi. 
 
Sefyllfa o ddŵr yn cronni rhwng Y Gors a 
Penffordd yn achosi problemau eto er i 
Gyngor Sir Ceredigion drefnu gwneud 
gwaith o roddi drain ddŵr newydd ar y safle 
rai misoedd yn ôl.  
 
Dwr glaw yn llifo o’r caeau ac achosi dwr i 
gronni a’r ffordd i dorri heibio i Bryngibdda.  

Rainwater can be seen flowing onto the 
site from the Trawsgoed Estate under the 
care of Aberystwyth University. The Clerk 
to contact the University to encourage a 
resolution to the problem.  
 
A number of historical issues needing 
attention, Ceredigion County Council has 
acknowledged the reporting of these 
matters, it will be necessary to wait for the 
work to be completed and occasionally 
bring the issues to the attention of the 
County Council if they have not been acted 
upon.  
 
Landslide near the side of the River 
Ystwyth behind Abermagwr. The situation 
remains the same but it is also reported in 
a nearby location that land is eroding 
resulting in an electricity pylon being very 
close to the riverside.  Clerk to report to 
Scottish Power, Natural Resources Wales 
and Ceredigion County Council. 
 
Culvert/Open drain by Brynhyfryd, 
Llanfihangel-y-Creuddyn, work started but 
not completed with the location still as 
dangerous.  
 
Growth from the hedgerows need cutting 
on Ffordd Uchaf Llanafan. 
 
Bont Sigl, Llanafan parhau ar gau. 
Blocked water drains on the road between 
Llanafan and the B4340 causing flooding 
to a property on the B4340. 
 
Road condition from Llanafan to the B4340 
needs attention, overfilled drains and 
potholes. 
 
A number of pot holes between Llanafan 
and Brynafan close to the forestry 
entrance and a water culvert needing 
attention.  
 
Rain water is causing flooding between 
New Cross and Penffordd despite 
Ceredigion County Council organising 
drainage work on the site several months 
ago.  
 
Rain water from the fields causing flooding 
and eroding of the road past Bryngibdda.  
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108. 
 
 
109. 
 
 
 
110. 
 
 
 
111. 
 
 
 
 
 
112. 
 
 
113. 
 
 

 
Cyflwr y ffordd angen sylw o Lanafan, 
heibio Brynafan ac i lawr i gyfeiriad New 
Row. 
 
Tyllau yn y ffordd heibio Eglwys 
Llanfihangel-y-Creuddyn tuag at y Tir 
Comin. 
 
Mae arwydd Llanfihangel-y-Creuddyn ar 
gyffordd heibio Sarnau wedi diflannu ac 
atgoffir y Cyngor Sir fod arwydd Pentre 
Cnwch Coch parahu heb ail-osod. 
 
 
Mae bin halen ar waelod rhiw i Lanfihangel-
y-Creuddyn wedi cael difrod.  
 
Yr angen ail-leoli polyn cornel gardd 
Glanaber yng Nghnwch Coch yn dilyn 
gwaith diweddar ar ddraen dŵr.  
 

 
Road condition requiring attention from 
Llanafan, via Brynafan and down towards 
New Row. 
 
Numerous pot holes in the road adjacent 
Llanfihangel-y-Creuddyn Church towards 
the Common Land. 
 
The sign of Llanfihangel-y-Creuddyn on 
the junction of Sarnau hill has disappeared 
and the County Council is reminded that 
the Village Sign for Cnwch Coch has not 
been returned. 
 
Salt bin at bottom of Sarnau Hill has 
obtained damage.  
 
A corner stone pole of garden of Glanaber 
in Cnwch Coch is in need of repositioning 
following recent work on a water drain.  
 

114. 
. 

Materion Cyllidol  
 

 Financial Matters 
 

115. 
116. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ceisiadau Cynllunio 
A250458 Trawscoed Farm, Trawsgoed, 
Aberystwyth. 
The construction of precast concrete walls 
to form an open silage clamp and the 
retention of works already executed 
(concrete pad). 
Trafodwyd a gwelwyd nad oedd digon o 
arbenigedd gan y Cyngor Bro i roi barn ar y 
cais o ran llygredd posib a gadewir i 
asiantaethau ymgynghorol perthnasol i 
ymateb.  

 Planning Applications 
A250458 Trawscoed Farm, Trawsgoed, 
Aberystwyth. 
The construction of precast concrete walls 
to form an open silage clamp and the 
retention of works already executed 
(concrete pad). 
Application was discussed and it was 
noted that the Community Council didn’t 
have sufficient expertise to respond to the 
request in relation to potential pollution 
which was left to relevant consultee 
agencies to respond. 
 

117. Gohebiaeth  Correspondence  
 

118. 
 
 
 
 
 
119. 

Rhannu Gwybodaeth 
Tyllau yn y ffordd rhwng Glanyrafon a 
Cynon Villa, Llanfihangel-y-Creuddyn ac ar 
ben y rhiw rhwng Cnwch Coch a 
Llanfihangel-y-Creuddyn. 
 
Nodyn atgoffa bod bont cerdded yn 
Llanafan angen sylw sylweddol. 
 

 Sharing of Information 
Potholes in the road between Glanyrafon 
and Cynon Villa, Llanfihangel-y-Creuddyn 
and at the top of the hill between Cnwch 
Coch and Llanfihangel-y-Creuddyn. 
 
A reminder that a footbridge in Llanafan 
requires considerable attention. 

120. DYDDIAD Y CYFARFOD NESAF           
Nos Lun 8fed Medi 2025 am 7.30y.h. yn 
Ysgol Llanfihangel-y-Creuddyn. 

 DATE OF NEXT MEETING 
Monday 8th September, 2025 at 7.30p.m. 
at Llanfihangel-y-Creuddyn School. 

 


